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AHHOTaHI/IH: B HaHHOﬁ CTAaTbC HU3YYACTCA JIMHIBUCTHUYCCKOC BJIMSAHHNC (1)6HOMeHa
MOJUTHYECKOH KOPPEKTHOCTH Ha Ha3BaHHs Npodeccuil, MMEIOINX HETAaTHBHYI KOHHOTAIHMIO.
PaCCManI/IBaeTC}I BIIMSTHUEC TeH)IeHI_[I/Iﬁ (1)6MI/IHI/I3M8. Ha aHTJIOA3BIYHYIO JICKCUKY IIO TOH TEMC,
MPUBOJIATCS IPUMEPBI HAanOO0JIee PacIpOCTPAHEHHBIX JIMHIBUCTUUECKUX KOHCTPYKLIUH.

Abstract: this article deals with the linguistic impact of political correctness on the job titles
with negative connotation. The role of feministic movement on the English vocabulary is viewed.
The examples of the most frequent linguistic constructions are given.
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[TonmuTuyeckass KOPPEKTHOCTh BIMSIET HA MHOTHE cepbl )KM3HH COBPEMEHHOTO OOIIEeCTBa,
3a/1aBasi HOBBIC CTAHIAPTHI TMOBEJACHHUS U MEHSAS OTHOIICHHE K YCTOSBIIMMCS B3IJIsiaM Ha MUD.
HecmoTpst Ha MPOTUBOPEUNBOCTH JAHHOTO (PEHOMEHA, CTOUT OTMETUTH MOJIOKUTEIbHBIE HHTEHIIUU
WJien TNoJUTHYEeCKOM KoppekTHocTu. JI.B. IlypukoBa omnpenenser maHHOE SBJICHUE Kak
MOBEICHYECKUHN U SI3BIKOBOM (PEHOMEH, OTpaKaloIIUi CTpeMIIEHUE HOCHUTENEH s3bIKa MPEoJI0NIeTh
CYIIIECTBYIOIIYIO B OOIIECTBE U OCO3HABAEMYIO UM JUCKPUMHUHAIIUIO TT0 OTHOIIEHUIO K PAa3TMYHBIM
yrieHaM 3Toro obmiectsa [1, c. 98]. Bo MHOrOM M3MeHEeHUsI KacaroTcsl JIEKCUKH U HOPM TIOBEJICHUS,
KaCaroIuXCs HE3aMUIIEHHBIX COITHATBHBIX TPYIII.

[TonmuTU4yeckn KOPPEKTHBIE IB(PEMHU3MBI IOMOTAIOT BO3BBICUTH CTATyC JIUYHOCTH, B CIIydae
€CNIi ompenenéHHas ColfMaibHasi TPYINa YyBCTBYET ce0Os YIIEeMIICHHO WM YHI)KeHHO. Bo MHOTOM
3TO KacaeTcs COLMAJIBHOTO CTaTyca 4eloBeKa, KOTOpbI eMy Na€T ero OCHOBHas AESATEIbHOCTD,
paborta. 3a HEKOTOPHIMH KOHKPETHBIMH MPOQECCUIMH 3aKpeTUIeHa HETaTHBHAS KOHHOTAIMH C
OTTEHKOM HETPUSATHUS WU MPEHEOPEkKESHHs, U TOTUTHYECKass KOPPEKTHOCTh MPHU3BaHa MOJHATH UX
MPECTHUKHOCTb.

OBdemu3aius 4acto CIYXKUT IJIs MOBBIIIEHUs OOIIECTBEHHOTO MHEHHS MO OTHOIICHHUIO K
MaJIOTIPECTIKHBIM  TIpopeccusiMm.  PaccMOTpuM  JaHHBIM TMpoOIlECC Ha MpuUMepe Mpodeccuw,
CBSI3aHHOM ¢ TaOympoBaHHOW Temod cmepTH. Cmyxkamiue KiaaOuina TPaJuIlMOHHO HAa3bIBAUCH
undertakers, omgnako mo ananoruu co cioBom physician Obutl mpuayMaH 3Bdemu3M Mmorticians,
o0pa3oBaHHBIA OT JaTHHCKOW MopdeM mort (cmepmy) + ician. Ilocne mo 3Tol mMonenu ObuH
obpasosanbsl 3BdpemusmMbl bootician (bootlegger), shoetrician (shoe repairer), radiotrician (radio
repairer) u T.1., OJJHAKO OHU HE TIPYXKUIIUCH B QHTIIUHCKOM SI3BIKE.
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Cydduxc -ician B Hacrosimee BpeMs acCOUUpyeTcs ¢ mpodeccusMu B cdepe KpacoThl U
310poBBs: beautician, esthetician, cosmetician, xots B mociienHee BpeMsi 3aMeTHA TCHACHIMS Ha
HCIOJIB30BaHNE HEWTpadbHBIX BbIpakeHuid (Make-up artist). Camo e cmoBo Mmortician
MOJIBEPIJIOCHh JIBOMHOM 3B(emusanuu, npeodpaszosasiiuck B funeral director (aupexrtop Oropo
MMOXOPOHHBIX yciyr) [5].

TakuM oOpa3oM, B S3bIKE HE MPEKpalmiaeTcss mporecc IBheMusanuu, OOMIECTBO HINET
coco0 Hamboiee KOPPEKTHO Tiepenarh CyTh mpodeccru, HE OCKOpOMB TIpuU OSTOM €&
npencraButeneil. CorjaacHO COBPEMEHHBIM TEHIEHIUSAM, MPU Ha3BaHUM Mpodeccuu ciemyer
n30erathb CEM, YKa3bIBAOIIHNX Ha O6CJIy>I(PIBaIOHlHI>'I XapakTep Tpyaa, BMECTO 3TOI'O HCIIOJIB3YIOTCA
nekcemsl expert (housing expert, marketing expert), supervisor (dinner lady «kenimuna, mogaroriast
oben B mkosie» — lunchtime supervisor), operator (rat-catcher «xpsicosioB — rodent operator),
specialist (car washer «moiimuk mamua» — vehicle appearance specialist), assistant (cleaner
«y6opumk» — domestic assistant, nurse «cuaenka» — home care assistant), manager (sales assistant
«IpojaaBeln-KoHCynbTaHT» — Sales manager). Takke mus mogHsTHs craTyca mpodeccuii B
sBheMHU3MBI 100ABIIAIOT Ha3BaHUs Oojice MPECTHXHBIX mpodeccuit, Hampumep engineer (garbage
collector «coopmmk Mycopa» — sanitation engineer, salesperson — customer engineer) u technician
(car mechanic «aBromexanuk» — automotive technician, nail technician) [2].

OI[HaKO OIHY U Ty IKC HpO(l)eCCI/IIO MOXHO IIP€ACTaBUTh B HECCKOJBbKHUX BapHaHTax
(automobile technician / engineer), u B psae crareli oTMeYasach IPOMO3IKOCTH [MOTO0OHBIX
KOHCTpYKHHﬁ, TPYAHOCTBH B BOCIIPUATHU:

Do you recognise a "hairdresser" in the verbal guise of an "appearance engineer" or a
"tonsorial artist"? Do you think that a "dog-catcher™ feels any the better for being termed a "canine
control officer"? Has any "stripper" felt any the better off for being billed as an "exotic dancer"? [6].

I[pyry}o CTOPOHY OJTOI'0 SABJICHUS HNPCACTABIIACT 60pb6a C CCKCHU3MOM, JHMHI'BHCTHYCCKH
BBIpAXKCHHAA YXOJAOM OT HUCIOJbB30BAaHUA CCMBI ManB cioBax (TaK, (1)€MI/IHI/ICTKI/I HAaCTanuBAaKT Ha
3amene cioBa humanity, mankind) myrem HCIOIB30BaHUS YHHUBEPCATBHOTO 0003HAUYCHHUS PErsoN,
oTHocsmeecss K o0ouM monam. [lanHas TeHaeHIws 0co00 3aMeTHA Ha IpUMeEpe MEPEeUMEHOBAHMS
npodeccuii ¢ mophemoit -man (chairman — chairperson, spokesman — spokesperson), 4to JT0JKHO
CBUJETEIHCTBOBATh O BO3MOXKHOCTH JIFOOOT0 YeI0BEKa MOIYYUTh JaHHYIO paboTy. B To ke Bpems B
SA3BIKC MPOUCXOAUT PpAd HMPOTUBOIOJIOKHBIX TeHHeHHHﬁ, U €CJIM B HaydaJic CI)CMI/IHI/ICTI/I‘leCKOFO
JIBIDKEHUSI €r0 CTOPOHHUKH OOpOJMCH 3a BKJIIOUEHHE Hapsay c¢ policeman weonoeusma
pOliceW()man, mo 6 coomeenmcmeuu ¢ CO6PpEMEHHbIMU meHOEHLﬂl}ZMu NOJIUMKOPPEKMHOCNU, HaMeK
na non uckmouaemces (police officer):

Within not much more than a couple of decades, policemen and woman police constables
have become police officers, firemen are now firefighters, male nurses are nurses, postmen are
postal workers, air hostesses have become cabin crew [4].

B To e Bpemst mpodeccuu, UCTOPUUECKH aCCOIMUPYIOIIMECS C JKCHIIMHAMM, CTAaHOBSITCS
reHJIepHO HeMapkupoBaHHbIMU. Hampumep, B crnoBax ¢ cydhdukcamu -ess / -ette, mpemiaraercs
00 OMyCTHTH HAMEKAoIIHe Ha 1o MopdeMsl: actress — actor, 1ubo 3aMEHHUTH CJIOBO IEITMKOM:
stewardess — flight attendant, headmistress — head teacher. Hexoropsie cripaBOYHUKH MpeJiararot
HelTpanbHbie Mopdembl, Hanpumep, B cioBape The Official Politically Correct Dictionary and
Handbook mnpemnaraercs BBecTH Cy(QGUKC —ION, YTOOBI CHATH OTrPaHUYEHHUE II0 IOJOBOMY
npusHaky (actron Bmecto actor um actress, waitron Bmecto waiter u waitress) [3]. Takoii
«YHI/ICGKC}/aJIBHHﬁ» noaxod 3JIMMUHUPYET I/IH(I)OpMaI_II/IIO, a OTCYTCTBHC (bOpMaHLHBIX IIPpU3HAKOB
poda HE BCErga CUUTACTCS IMOJTOKUTCIIBHBIM C TOUKU 3PCHUSA ITOJUTKOPPEKTHOCTH.

Taxum 06p3.30M, Hn3-3a HC,Z[OCTaTO‘-IHoﬁ MOTHUBAIlUU CO CTOPOHBI OGIHCCTBCHHOCTI/I MHOTHUE
3B(EeMU3MBI YIOTPEOISIOTCS B CHEUAIM3UPOBAHHBIX caiiTax, HO urHopupyiorcs B CMU, a
Ha3BaHUA mnpodeccuif, Ha3BaHHE KOTOPHIX OBUIO M3MEHEHO MO NPUYHMHE TeHAEPHOH pedopMBl,
JIy4Ille 3aKPENUINCh B aHTJIMICKOM SI3BIKE.
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OCOBEHHOCTHU SA3bIKA COBPEMEHHbBIX ME/IUA

FEATURES OF THE LANGUAGE OF MODERN MEDIA

AHHOTAIUA: MEX]Y SI3BIKOM U CPEJCTBAMU MAacCOBOW MH(OPMAIMH COCYIIECTBYIOT IBE
MMPOTUBOIIOJIOKHBIC TCHACHIINU. C O,HHOP'I CTOPOHBI, TPOUCXOAUT BO3pACTAHHUC POJIM MaCCMEIHA, a C
JOPYrol — CHM)KEHHME KAaueCTBA SI3bIKa C TOYKM 3pPEHUS YPOBHS KYJIbTYPbl p€YM M I'PAMOTHOCTH.
CymrHocTh TaHHOU MpoOJIeMbl CBOTUTCS K (heHOMEHY JeTpaJaluu s3bika 1noj Bo3aerictsuem CMU.

Abstract: two opposite tendencies coexist between language and the media. On the one
hand, there is an increase in the role of the mass media, and on the other — a decrease in the quality
of language in terms of the level of speech culture and literacy. The essence of this problem is
reduced to the phenomenon of language degradation under the influence of the media.

KuoueBbie ciioBa: heHOMEH S3BIKOBOM JETpajalliy MO BO3JICHCTBHEM CPEACTB MacCOBOM
uHpopMalnu.

Keywords: the phenomenon of language degradation under the influence of the media.

B HACTOAIICC BpeMH BO B3aMMOOTHOIIICHHUAX Me>1<11y SA3BIKOM H Cpe)ICTBaMI/I MaCCOBOfI
nH(OPMAIIUY COCYIECTBYIOT JBE MPOTUBOIOIOKHBIE TeHAeHITNH. C OJJHOW CTOPOHBI, TPOUCXOIUT
BO3paCTaHHE POJIM MAacCMena, a C APYrol — Aerpaganus sI3bIka ¢ TOUKH 3pEHHsI YPOBHS KYJIBTYPBI
peun u rpamoTHOCTH. CyIIHOCTb NTaHHON MpPOOJeMbl CBOJUTCSA K CYIIECTBOBAHMIO B HAIlle BpeMs
(deHoMeHa nerpananuu si3bika moj BosnerictBueM CMI. MHorue y4éHble CUMTAIOT 3TOT MPOIIECC
OJIHUM U3 ITOCIIEACTBUI III00aIN3aIliH.
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